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Let’s get started!
You can fi nd step-by-step assembly videos on our website:

www.bec-akustik.de
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Introduction/ Einleitung

Welcome to BEC Akustik—and thank you for your trust. Our products stand for 
high-quality craftsmanship and an uncompromising listening experience. To ensure 
long-lasting enjoyment, please read this manual carefully and follow all safety and 
installation instructions.

Willkommen bei BEC Akustik – und danke für dein Vertrauen. Unsere Produkte 
stehen für hochwertige Verarbeitung und ein kompromissloses Klangerlebnis. Damit 
du lange Freude daran hast, lies diese Anleitung bitte sorgfältig und beachte alle 
Sicherheits- und Montagehinweise.

Product overview/ Produktübersicht

The BEC Akustik speaker stand „Amor“ is a fl oor stand for the IC series—exclusively 
for the IC120 loudspeaker. The speaker cable is routed through the stand and con-
nected to the speaker via a Phoenix connector.

Der BEC Akustik Speaker stand „Amor“ ist ein Lautsprecherständer (Standfuß) für 
die IC-Serie – ausschließlich für den Lautsprecher IC120. Das Lautsprecherkabel wird 
durch die Ständerführung geführt und am Lautsprecher über einen Phoenix-Stecker 
angeschlossen.

Package contents/ Lieferumfang

� 2 x speaker stands (1 pair).
� Mounting screws (longer screws for mounting the IC120).
� Phoenix connector (for speaker connection).
� Rear cover for cable routing (if included in the set).
� 4 x leveling screws (under the base plate, pre-installed or supplied).

� 2 x Lautsprecherständer (1 Paar).
� Montageschrauben (längere Schrauben zur Befestigung am IC120).
� Phoenix-Stecker (für den Lautsprecheranschluss).
� Rückabdeckung (zur Kabelaufnahme) – sofern im Set enthalten.
� 4 x Justierschrauben (unter der Fußplatte, vormontiert oder beiliegend).

Speaker Stand

Amor
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Intended use & limitations/
Bestimmungsgemäße Verwendung & Einschränkungen

� Indoor use only.
� For use with one BEC Akustik IC120 loudspeaker per stand only.
� Place only on a solid, level and stable surface.
� Leveling screws may be used only to compensate for minor floor unevenness.
� Do not use as furniture, a step, a handle, or for carrying.

� Nur für den Innenbereich (Indoor) geeignet.
� Nur zur Aufstellung eines BEC Akustik IC120 Lautsprechers pro Ständer.
� Aufstellung ausschließlich auf festem, ebenem und tragfähigem Untergrund.
� Justierschrauben an der Fußplatte dürfen nur zur Nivellierung bei kleinen
   Unebenheiten verwendet werden.
� Nicht als Möbelersatz, Tritt, Haltegriff oder Tragehilfe verwenden.

Safety information and warnings (GPSR)/
Sicherheits- und Warnhinweise (GPSR)

� Tip-over risk: Incorrect installation or an unsuitable surface can cause the
   speaker to tip over.
� Install with the audio system powered off.
� Tighten screws by hand only. Do not overtighten.
� Observe correct polarity (+/-) on the Phoenix connector. Incorrect polarity
   may cause sound issues.
� Do not pinch the cable: When closing the rear cover, ensure the speaker
   cable is routed freely and not crushed.
� Route cables to avoid tripping hazards and to prevent pulling forces on the
   speaker.
� After installation, check stability and all screws; re-check regularly.
� Keep children and pets away; do not allow anyone to pull on the speaker or stand. 
� Do not use if any parts are damaged, bent, loose, or show corrosion.

� Kipp- und Sturzgefahr: Falsche Montage oder ungeeigneter Untergrund kann
   zu Umkippen führen.
� Montage nur im spannungsfreien Zustand durchführen (Verstärker ausschalten).
� Schrauben nur handfest anziehen. Nicht überdrehen.
� Auf korrekte Polung (+/-) am Phoenix-Stecker achten. Falsche Polung kann
   Klangprobleme verursachen.
� Kabel nicht einklemmen: Beim Schließen der Rückabdeckung sicherstellen,
   dass das Lautsprecherkabel frei liegt und nicht gequetscht wird.
� Kabel so verlegen, dass keine Stolpergefahr entsteht und keine Zugkräfte auf
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   den Lautsprecher wirken.
� Nach der Montage Standsicherheit prüfen und alle Schrauben kontrollieren;
   anschließend regelmäßig nachprüfen.
� Kinder und Haustiere fernhalten; nicht am Lautsprecher oder Ständer ziehen.
� Bei sichtbaren Beschädigungen nicht weiter verwenden.

Required tools/ Benötigtes Werkzeug

Suitable screwdriver/bit matching the supplied screws (Torx T9).
Passender Schraubendreher/Bit entsprechend den mitgelieferten Schrauben (Torx 
T9).

Installation (quick guide)/ Montage (Kurzbeschreibung)

1. Place the stand on a solid, level surface.
2. If necessary, slightly level the base using the four leveling screws underneath.
3. Feed the speaker cable up through the stand (curved cable guide).
4. Remove the original screws on the rear of the IC120.
5. Position the IC120 on the stand and fasten it using the supplied longer
    screws (hand-tight).
6. Connect the Phoenix connector:
    assign conductors to + and - correctly and tighten.
7. Lay the cable neatly into the rear cover and fasten the cover.
    Make sure the cable is not pinched.
8. Check stability and route the cable to avoid tripping or pulling.

1. Ständer auf einen festen, ebenen Untergrund stellen.
2. Bei Bedarf Standfuß über die vier Justierschrauben an der Unterseite
    der Fußplatte leicht nivellieren.
3. Lautsprecherkabel durch die Ständerführung (gebogener Rücken) nach
    oben führen.
4. Originalschrauben auf der Rückseite des IC120 lösen und entfernen.
5. IC120 am Ständer positionieren und mit den mitgelieferten längeren 
    Schrauben befestigen (handfest anziehen).
6. Phoenix-Stecker am Lautsprecher anschließen:
    Adern korrekt auf + und - legen und festschrauben.
7. Kabel in der Rückabdeckung sauber einlegen und Rückabdeckung befestigen.   
    Darauf achten, dass das Kabel nicht eingeklemmt wird.
8. Standsicherheit prüfen und Kabel so verlegen, dass keine Stolpergefahr
    oder Zugbelastung entsteht.
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Maintenance, inspection & cleaning/ Wartung, Kontrolle & Reinigung

� Clean with a dry or slightly damp soft cloth.
� Do not use aggressive cleaners, solvents, or abrasives.

� Mit einem trockenen oder leicht feuchten, weichen Tuch reinigen.
� Keine aggressiven Reiniger, Lösungsmittel oder Scheuermittel verwenden.

Disposal/ Entsorgung

The product is mainly made of metal and can be disposed of or recycled according to 
local regulations. Recycle packaging materials where possible.

Das Produkt besteht überwiegend aus Metall und kann entsprechend den lokalen 
Vorschriften entsorgt bzw. recycelt werden. Verpackungsmaterial sortenrein dem 
Recycling zuführen.

Manufacturer/ Responsible person (EU)/
Hersteller / Verantwortliche Person (EU)

BEC Produktmanagement GmbH
Zechenstraße 55, 47443 Moers, Deutschland
Tel.: +49 (0) 2841 955060
E-Mail: info@bec-akustik.de
Web: www.bec-akustik.de
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Variants / Varianten

Article No.
Artikelnummer

EAN
EAN

Description
Bezeichnung

Compatible models 
Kompatible Modelle

230100-BEC-400 4262477792086 Speaker stand Amor White
Lautsprecherständer 
Amor Weiß

IC120

230100-BEC-401 4262477792079 Speaker stand Amor Black
Lautsprecherständer 
Amor Schwarz

IC120
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